OBJECTIFS LINGUISTIQUES

Le lieu de la scène : « la terraza ».
Le lexique de la photo : « un album », « las fotos », « las fotografías », « ¿me enseñas las fotos ? ».
L’expression du temps : « las fotos de este año con las fotos de hace 15 años », « hace 15 años », « cuando se iba a casar », « al ver a tu padre », « una foto de cuando viajamos a Francia », « de pequeña », « venían a veces », « de eso hace mucho tiempo ya », « antes de jubilarse ».
La probabilité : « debía de ser muy pequeña ».
La situation : « aquí estás con tu abuela ».
La description : « era muy bonita de pequeña », « era muy majo ».

La ressemblance : « parecerse a ».

Les pronoms démonstratifs : « se parece bastante a ésta », « ésa era la casa de mis padres ».

Les marques de l’oral : « Pues sí », « Pues… », « eso no puede ser », « cómo no », « mira… », « ¿verdad ? », « ¿no ? », « mira que… ».
La réactivation de :                                                                                                                                     - l’expression d’une action qui est en train de se dérouler : « estaba mirando… »,  « estaba poniendo un poco de orden ».
- l’utilisation de l’imparfait : « era muy bonita », « estaba mirando… », « trabajaba », « venían a veces », « viajaba »…
Quelques apports linguistiques du professeur :

L’expression des sentiments : « sentirse feliz, orgulloso, satisfecho », « sentir curiosidad ».

Le partage : « compartir recuerdos ».
